Zeitschrift: Swiss textiles [English edition]
Herausgeber: Swiss office for the development of trade
Band: - (1956)

Heft: 2

Werbung

Nutzungsbedingungen

Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich fur deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veroffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanalen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation

L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En regle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
gu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use

The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 01.04.2026

ETH-Bibliothek Zurich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch


https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en

® ©6 ©¢ 6 6 © 0 06 0 0 ¢ o o 0 0 0 o © o © o6 O 0 © O © © © ©o © O © O © O © O © ©°o ©o o O ..
............................................
® © 6 0 ¢ © 0 © © 0 0 © 0 © © 0 0 O © © 0 © O o © 0 © o6 © © © 0 © O © & © o O o O O ..‘
............................................
© © 6 0 6 0 0 6 0 0 0 0 © © 06 © 0 © o ¢ © O © ©o O © O 0 O © © o © o6 © o © ©o © O o o ..‘
............................................
© 6 ¢ ¢ 0 6 0 6 o o6 6 © 0 © o ©6 O © 06 o6 O ©6 © 0 © © © © © O © ¢ O ©0 © O © ©o 0o O© o o ..‘
D © © © © © © © © © © © © © © © © 6 06 © O © O 6 © O 0 © © © O © 0 © © © © 0 © o 0o o O |
............................................

SIBER & WEHRLI 5.A.

74810 R G |

FABRICATION DE SOIERIES

SPECIALITE NYLON
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Irgalan

Irgalan Dyes are unsurpassed in uniformity of dyeing characteristics—

unique in compatibility and excellent in exhaustion.

These properties mean a high rate of strike combined with

M even build-up of shade, simple and reliable matching, perfect reproduceability of shade.

You may depend on Irgalan Dyes for consistent and cconomical results.

5@ Over leaf: “News for the Dyer”

stands for excellent level
dyeing together with highest
fastness properties on wool,
silk and polyamide fibres

J.R.Geigy S.A., Basle
(Switzerland)




News for the ‘Dyer

J.R.Geigy S.A., Basle (Switzerland) (in)

The exceptionally uniform dyeing characteristics of
the Irgalan Range offer a wealth of advantages:

- Rate of exhaustion uniformly influenced by condi-
tions of pH and temperature.

— Shade build-up fully controllable from commence-
ment of dyeing.

- Exhaustion of dyebath exceptionally regular and
complete.

- Non-selective dyeing, even with dyestuffs differing
widely in tone.

The tinctorial uniformity of the Irgalan range is not
a matter of chance, but is inherent in the chemical
structure and was evolved by planned research. The
first stage was to establish for each dyestuff the
empirical limits within which its rate of exhaustion
could be allowed to vary under practical conditions.
For this purpose, a test method was evolved which
made it possible to express the affinity of each
dyestuff as a percentage and so to illustrate indi-
vidual differences more accurately than by graphs.
These percentages, or ‘‘neutral drawing rates’’, re-
present the amount of dyestuff absorbed within
15 minutes at pH 7 and a temperature of 90° C on
woollen fabric of a given quality from a dyebath set
to give a shade of Standard Depth 1.

The neutral drawing rates of the Irgalan Dyes are all
within the narrow limits of 40-75%, with the excep-
tion of Irgalan Yellow GL and Irgalan Brilliant Green
3GL which have slightly lower rates.

Neutral drawing rates 30,35|40(45/50/55/60 65|70|75

Irgalan Yellow GL )

Irgalan Yellow 2RL

Irgalan Orange RL

Irgalan Red 3G K )

Irgalan Rubine RL
Irgalan Bordeaux 2BL
Irgalan Violet 5SRL
Irgalan Violet 4BL
Irgalan Brown Violet DL @
Irgalan Blue GL |
Irgalan Blue RL
Irgalan Brown 2GL
Irgalan Brown 2RL
Irgalan Brown FL ®
Irgalan Dark Brown 5R Q
Irgalan Brown 7RL ]
Irgalan Brown 3BL
Irgalan Brilliant Green 3GL
Irgalan Grey BL
Irgalan Olive BGL




tissues, impregnated, for ladies and gentlemen
Weinfelden (Switzerland
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supplier for cotton piecegoods
Since years specialized in the fabrication
of Voiles and Marquisettes for curtains

The leading




TISSUS DE SOIE UNIS TISSAGES DE SOIERIES
RAYONNE JACQUARD
LAINE NOUVEAUTES NAEF FRERES S.A.
FIBRANNE IMPRIMES
NYLON CRAVATES ZURICH




Sandoz ofrece
su gran surtido, cuidadosamente seleccionado,
de colorantes para fibras naturales,
artificiales y sintéticas,

que satisfacen a la clientela mas exigente

2

Sandoz Dyestuffs i ‘
are designed to meet the highest requirements
on every type of fibre,

SANDOZ
whether natural or man-made

SANDOZ‘ LTD. BASLE | SWITZERLAND



Nature creates miracles...
Heer creates novelties.

Heer & Co. S.A.
Silkmanufacturers
Thalwil /| Switzerland




NEBERLEIN & CO AG
| WATTWI L



/ILKS

/SILKS



SWITZERLAND
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OR YOUR SWISS FABRICS AND EMBROIDERIES...

NAUSAMMANN



Cibanonolive B2G®
Cibanonolive F2B®

Originalprodukte der CIBA

Zweineue Farbstoffe flir die Klipenfarberei zur
Erzielung hervorragend lichtechter, allwetter-
und buntbleichechter Farbungen. |lhre Haupt-
anwendungsgebiete sind demnach Hemden-,
Regenmantel-und Allwetterstoffe,Buntbleich-
gewebe, Dekorationsartikel und Stickgarne.

Handelsformen:
Cibanonolive B2G® Mikropulver fiir Farbung

Cibanonolive F2B® Mikropulver fiir Farbung
Teig mikrodispers
Pulver mikrodispers




seit 1854
SPINNEREI AN DER LORZE BAAR/SCHWEIZ

Qualitats-Baumwollgarne

Ne 7-50 gekdammt
Ne 7-40 kardiert
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Two centuries of Quality|and Tradition

Novelt}z'e; in plain and prz';zted piece goods
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KIRCHEIMER LTD /4
W/ WV A P

308 Regent Street e R e I Pt B

R Max KIRcHHEIMER SGHNE & Co.

ZURICH

Brandschenkestrasse 4
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Nuber, St.Gallen
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Fisba-Stoffe in allen Lindern
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S7. GALLEY
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E. Mettler-Miiller 3% Rorschach

Sewing-Thread for all purposes, on Cones, Reels,
XSpools, Glacé, Soft, Mercerised, Three Cord, Six Cord,
Cabled. All Sewing-Threads for: Shoe-, Bookbinding-,
Strawhat-, Making-Up-, Fur- and other Industries.

Doubled Yarns for the WEAVING & KNITTING Industries;
Voile-, Popeline-, Crépe-, Crépe-Mousse-, Cotton- and
Synthetic-Yarns. Florthread, Marl and Embroidery-Yarns.

Embroideries - Embroidered napery, guipure-lace and
net napery, embroidered baby-pillow-cases.
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RUEPP & CIE S.A., SARMENSTORF

Art. 5920
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le spécialiste des jolis vétements pour enfants ;
tricot a la main, pure laine.

Manufacturers of attractive
hand-knitted pure wool cloth-
Ing for children.

El especialista para los tra-
Jecitos bonitos de nifio, de
Punto a mano con lana pura.

SPeZiaIﬂrma tir hibsche
handgestrickte Kinderbeklei-
ung aus reiner Wolle.

19



ELASTIC

Chaussures Bally Société Anonyme de Fabrication Schoenemwerd (Suisse)




Carrés pure laine,

imprimés 2 la main.

Pure wool hand
printed squares.

Panoletas de lana pura,
estampadas a mano.

Reinwollene handbedruckte
Kopftiicher.

21

F. BLUMER



EMBROIDERED
ALLOVERS

GALLOONS
EDGINGS
INSERTIONS
MOTIFS

NOVELTIES

|
:IN_EMBROIDERED G
S|

TRIMMINGS

REBSTEIN
SWITZERLAND
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BraSChler & Cie Gotthardstrassse 61 Zurich

/ Strukturgarne
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Que vous trouviez
sur une étoffe de coton

un poisson avec 2 étoiles

X

(armoiries de la famille Stoffel depuis 1539)

ou la marque

: leur signification sera toujours la méme:
une qualité suisse de tout premier ordre,
des créations originales filées,
tissées, perfectionnées et imprimées

dans les fabriques Stoffels.




Emil Anderegg Ltd.

Weinfelden

Known for their qualities in cotton
and rayon piece goods

SPECIAL DEPARTMENT : Manuf. of first
class raincoats for ladies and gentlemen

Marques

R

GARDINER

E. ROELLI & Co. Ltd., St. Gall

Specialising in:
all kinds of embroidered curtains

Nets, Marquisettes, Voiles
Embroidered Organdies and Muslins

Swiss Trade

Honegger & Co. A.-G., St. Gallen
(Schweiz)

Fabrikation von Baumwoll-, Zellwoll-
und Kunstseidengeweben, glatt- bunt-
gewoben, bedruckt und bestickt.
Taschentiicher.

Marcas

source de renseignements
sur la production suisse du textile
et de I'habillement

Eugster
& Huber S. B

st-Gall

i & es.,
n unis, imprimes, brodetc
s 1ingerie.rideaux.e 2

La « Clef» Hausammann
. les.
set imperméab

Tissus de coto
our robes, blouses.
elinespourchemlse . .
Pop garantit la qualité

suisses — Marques de qualité

E DEKO
MARQUISETT Fils de mélange intime laine et coton

Triib & Cie S. A.

Filature et Retorderie
Uster (Suisse)

KIRCHBERG-BERN

Marks — Marks of Quality

GEGRUNDET 1560
en

Fonods ABEGG BROS.

HORGEN
Burgauerx & Co. AG. Exporters of Swiss fabrics
ST. GALLEN finished in own works founded
Decoxaﬁonsstoﬁe, 1815
isettes, reingewt'!be: §
Voiles, Marqul stickereien Marquisettes, Organdies,
Popelines, Plumetis, Voiles,

Waterproofs, Novelties

Suizas — Marcas selectas

ieurs .
Sous: vatements dames mess Knitted outerwear
ous-

Pullovers velonrs and underclothing
Ladies & Gents Underwear Knitted fabrics
Pullovers

s Robes et
Pullovers jersey
Sous-vétements
jersey
Tissus jersey

Marque déposée

A. NAEGELI S. A

ques de ponneterie

Jakob Laib & Co.,

Fabri

TEXTILES SUISSES Bexlingen et Winterthur Amriswil
Schweizer-Marken — Qualitits-Marken
WEGA
La marque suisse qui

ASPOR

S. A, PORRENTRUY (BE)
Fabrique de Bonneterie

Sratts

Sous-vétements - Chaussettes
fantaisie - Pullovers jersey

27

Underwear
Fancy Socks - Jersey Pullovers

s'impose

The leading

Swiss Trade
Mark

Z

FADEN

W

s-couon-thread

; ity Swis: §
High quality micre qualité

Fil suisse de pre Egger,
Eisenhut & Co.
Mettlex-Muller S. B, 1td Barwangen
= switzerland Fabrique de gants pour l'industrie et le
sport. — Manufacturers of Cloves for

industry and sport.
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KREIE

Carrés de soie
Mouchoirs

Fabricant: Max Kreier Co

KREIE

St-Gall - Switzerland

29
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Benazzi S. A.

ZURICH

Bureaux et vente: Augusﬁncrgasse 52, Tél. 2789 75/25 45 65
Fabrique : Siewerdtstrasse 69, Tél. 48 22 32

ENSEMBLES DE PLAGES BLOUSES

* *
ROBES
DEUX PIECES
ROBES
ET JUPES
COCKTAIL
* *
ROBES DU SOIR  ROBES DE MARIAGE
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ST.GALL - SUISSE
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Fancy Weavings

t"'-f BERTHOLD BUARENUEIN SOUL & BO. ZORIGY

ege

Manufacturers | Fabricants

The wortld’s finest trade mark for high class fabrics Die Weltmarke fiir Gewebe hervorragender Qua]ifﬁt
La plus fameuse marque du monde pour les tissus La pitt famosa marca del mondo per i tessuti di alta qualt
de haute qualité La més renombrada marca del mundo para los tejidos de alta calida
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ROMAIN




L ABRAHA\N\E].</E,
ZURICH

TISSUS NOUVEAUTES EN SOIE ET RAYONNE
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